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Manual de Instalação

BASTIDOR ÓPTICO B144

APRESENTAÇÃO

Empresa especializada em soluções completas de alta performance para comunicação de dados e 
telecomunicações e fabricante local de cabos ópticos e metálicos. Presente no Brasil desde 1974, a 
Furukawa é líder nacional em cabling. A empresa é parte de um sólido grupo internacional fundado 
em 1884, formado pela japonesa Furukawa Electric Co. Ltda.
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1. Características

O Bastidor Óptico  B144 é um produto de uso interno padrão 19” x 4U para emenda e 

2. Aplicação

 Distribuição e administração da seção óptica do cabeamento estruturado para instalação em 
salas ou armários de distribuição principal ou distribuição horizontal. 

 
de modularidade.

 O produto permite aplicações do tipo interconnect ou cross-connect. 

3. Instruções de Instalação

3.1. Preparação do Cabo Óptico Tipo Loose
3.1.1. 

Figura 1
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Figura 2

Figura 3

Figura 4

3.1.2. 
3.1.3. Corte o elemento central do cabo, deixando aproximadamente 25 cm até a capa do cabo 

3.1.4. Corte 10 cm de tubo 

3.1.5. Retire os tubos loose e deixe 
aproximadamente 5 cm até extremidade 
da capa do cabo. Faça a limpeza das 
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Figura 5

Figura 6

Figura 7

3.1.6. 

loose deve entrar de 0,5 a 1 cm do 

3.1.7. 

posicionando-as aproximadamente 1,5 cm da 

3.1.8. Contraia o termocontrátil sobre a região 
da capa de transição entre os tubos loose e os tubos 

transporte.
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3.2. Preparação do Cabo Óptico tipo Fiber Lan 72 Fibras
3.2.1. 

25 cm

Capa Externa do Cabo

Sub-unidades

Figura 8

Figura 9

Figura 10

Tubo Termocontrátil

Elemento Central do Cabo

3.2.2. Corte o elemento central do cabo, 
deixando aproximadamente 25 cm até a capa 

3.2.3. 

3.2.4. Retire a capa das subunidades 
e deixe aproximadamente 85 cm até a 

3.2.5. Contraia o termocontrátil sobre 
a região da capa e de transição entre as 
subunidades e a extremidade da capa do cabo. 

subunidades.

Capa Externa do Cabo  Sub-unidades *

Fibras

Figura 11
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3.3. Preparação do Cabo Óptico 
Tipo Fiber Lan 12 Fibras

3.3.1. Abra 1,30 m da capa externa do 

3.4. Ancoragem do Cabo Óptico com Elemento de Tração
3.4.1. 

Capa Externa do Cabo

Fibras

130 cm

Figura 12

Figura 13

Figura 14

3.4.2. Use uma chave de boca nº7 para apertar 
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Figura 15

Figura 16

3.5. Ancoragem do Cabo Óptico sem 
Elemento de Tração

3.5.1. Abrace o cabo na estrutura com a cinta plástica. 

3.6. Veri�cação de Ancoragem na Bandeja
3.6.1. 

bandeja de emendas, caso o tubo seja muito grande deve-
se ancorar os tubos na bandeja deslizante e ancorar apenas 

Figura 17

Figura 18

3.7. Instalação do Cabo Óptico Tipo 
Loose

3.7.1. Encaminhe os tubos de transporte para 
as bandejas, de modo a formar a curva conforme 
imagem. Encaminhe três tubos para cada bandeja 

3.7.2. Ancore o tubo de transporte na bandeja 
deslizante e, logo em seguida, ancore-o na bandeja 
de emenda. Encaminhe um tubo para cada bandeja de 
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Figura 20 Figura 21

3.8. Instalação do Cabo Óptico Tipo Fiber Lan 72 
Fibras

3.8.1. Encaminhe as subunidades para as bandejas, de modo 
a formar a curva conforme imagem. Encaminhe três subunidades 

3.9. Instalação do Cabo Óptico Tipo Fiber Lan  
12 Fibras

3.9.1. Encaminhe o cabo para as bandejas, de modo a 

Figura 19

Figura 22

3.8.2. Ancore as subunidades na bandeja deslizante e, logo em seguida, ancore na bandeja de 
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3.9.2. Ancore o cabo na bandeja deslizante e, 
logo em seguida, ancore na bandeja de emenda 

3.10. Instalação/Fusão do Pigtail com a Fibra de Entrada
3.10.1. Cole  as argolas adesivas nas posições ilustradas na imagem. Caso o tubo de transporte entre 

3.10.2. Encaminhe  os pigtails organizadamente para a entrada posterior da bandeja de emenda. Cada 

3.10.3. 

3.10.4. 

4. Troca de Painel de Adaptadores Ópticos

departamento técnico da Furukawa para ver a disponibilidade do painel opcional.

Figura 23

Figura 24
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5. Cuidados e Segurança

Cuidados no Manuseio de Produto Óptico:
 Acomode o cordão óptico no local de instalação. Para Service Cables, acomode a bobina em 

 

 

 Na conexão ou na desconexão, sempre segure o conector pela carcaça e trave ou destrave o 

 Ao desconectar, proteja o ferrolho do conector e o adaptador com suas respectivas capas de 

capa poderá transportar sujeira para um conector já limpo. 
 Ao conectar, observe o alinhamento entre os polarizadores do conector e respectivo 

 

 

 Siga os procedimentos de boas práticas de instalação Furukawa, disponibilizados no site www.
furukawa.com.br

Ferramentas de Limpeza Furukawa: Código

FERRAMENTA DE LIMPEZA - FERROLHO 1.25 35300007

FERRAMENTA DE LIMPEZA - FERROLHO 2.5 35300008

FERRAMENTA DE LIMPEZA – MPO 35300029

6.  Assistência Técnica

   ,otudorp od otiepser a sianoicida seõçamrofni uo acincét aicnêtsissa ed etissecen osaC
contate-nos.




